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POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP.
messt

állam minden polgára 
kül utánozza.A nemzet hálája. rangkülönbség nól- szolidált, mint Wekerle reformminisató-

riumának az állása. Azok tehát, a kik a 
í enkölt királyunknak annyi hálával politikai reform eszméit őszintén gondolják, 

artozunk, hogy azt nem vagyunk képesek a*ok» a kiknek szivében Őszinte és 
e ég érthetően és elóg gyakran kifejezni tetettett a hála a lefontosabb reformtörvó- 
bzent István koronájának viselőjével szem- nyek diadalmas sikerültéért, türelemmel 
ben. Ezeknek a hálanyilatkosatoknak a ok°8 mérséklettel munkálkodjanak e 
jövőre is megbecsülhetetlen politikai és 8z»badelvü reformpolitika folytatásán, 
erkölcsi értékük van. Újból bizonyítják ^teg vagyunk győződve, hogy akkor 
azok, hogy tántorithatlan bizalom létezik az érvek hatalma által 
korona és nemzet közt. E nyilatkozatok rne8^^ydzddtetní engedi magát a szükséges- 
azonban érthető intést is foglalnak maguk- 8ágről, hogy csatlakozzék a még elinté- 
ban a magyar alkotmány ama képzelgő zendő reformjavaslatok körül a képviselő- 
fanatikusai, vagy rosszakaratú ellenségei szavazatához. Ide azonban mindenek­
ében, a kik bűnös kézzel, vagy a rágalom *ddtt türelem és idő kell, a mely hogy 
népbutitó mérgével akarnák megtámadni- hosszú legyen, annak meghatározását
természetesen mindig hiában, az érinthetet- 86 kÓDy*zer, se ' 
len bizalmat Magyarország legnemesebb 
kiiáiya és az d népe közt. Nyilvánuljon 

magyar nép hálája abban is, a mint ez 
egy szeretet által összekötött család gyer­
mekeinek kötelessége, hogy a korona iránt, 

mely most élő igazságban megvalósítja 
az atyai jóság eszményét, nemcsak nagy 
ügyekben, hanem a mindennapi politikai 
élet minden apró eseményeiben is azt a 
hódolatteijes figyelmet követjük és senki 
által megsérteni nem engedjük, a mely 
figyelemnek és szentültartásnak az udva 
roncz hízelgéshez semmi köze sincs.

Nagybeoskerek, deezember 17.
Azóta, hogy az országban a reform- 

javaslatok szentesitésének híre elterjedt 
több mint 50,000 hála feliratot küldtek a 
magyarok ő felségéhez s a királyához hü 
magyar n emzetnek becsületére és különös 
dicsőségére válik az, hogy a reformtör­
vények szentesítéséért, a legssivélyesebb 
lelkesedéssel, közvetlen ő felségéhez inté­
zett számtalan köszönő táviratban nyilvá­
nul a hála a legalkotmányosabb koronás 
király iránt.

Ferencz József jóságos királyunk 
annyira a legnemesebb és böles atyja a 
n^a8yar népnek, hogy a nemzet szive és 
királyunk közt a legtökéletesebb egyetér­
tés létezik. Ezért válik Magyarország 
éves történelmi királyhüségének becsüle­
tére, hogy nemcsak politikai testületek, 
hanem számlálatlan ezerek fejezik ki ő 
felségének közvetlenül legőszintóbb há­
lájukat.

nem

főrendiház isa
V

í
.

nyomás ne befolyásolja.
ezer-

A magyar kormány és a déli vasút államosítása. 
A ,Fester Correspendenie-nek a dili yaeut államosítása 
iránt folji tárgyalásikról szóló közlóseit megerősítik kiesi 
lapok oiikkelyei ós különféle közlemények, a melyek nyil­
ván osztrák kormánykörökből erednek. Megerősítik mindenek­
előtt, hegy a magyar,hermáay, melynek órdekeitLukáes Bála 
kereskedelemügyi miniszter a legnagyobb szakórtői eróly- 
lyel juttatja érvényre, nem hajlandó megadni ast az évi 
Járadékösszeget, a melynek megadását osztrák részről fel­
tételezték felőle. A dolog megértése végett keastatálni kell, 
b°£T ** osztrák kormánynak, ha az értákkiszámításnak 
ugyanazt a kulcsát alkalmazná nem lenne nehézsége, a 
déli vasúttal megegyezésre jutni. A magyar kormány aján­
lata megfelel a kereskedői kulánsa legmesssebb menő kl- 
vetelményeinek Ez az ajánlat öt évi eredmény átlagával 
egyenlő, vagyis körülbelül 3,800 000 frt évenkiat. Ha aa 
osztrák kormány ugyanezen elv szerint ajánlja meg as ö 
állami területén fekvő vonalok megváltását, akkor meg 
lehet egyezni a déli vasúttal. Magyar részről tehát hatá­
rozottan ragaszkodni kell ae eddig elfoglalt állásponthoz, 
a mely az állami érdek megóvása mellett jegos és méltá­
nyos módén figyelembe veszi a déli vasút jogos igényeit is.
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Magyar népe iránt atyai jósággal el­

telt királyunk ós a magyar állam minden 
polgára közt nincs szükség hivatalos köz­
vetítésre e hálanyilatkozatok számára. E 
közvetítés épp oly szükségtelen, 
atya ée aa ő szerető gyermekei közt, 
kik köszönetét mondanak

mint
a

az ő atyai jó­
ságából eredő jótéteményekért. Ezért ör 
▼endetes, hogy nemcsak a magyar fővá­
rosból is küldtek s még folyton küldenek 
egyeaesen ő felségéhez köszönő távirato­
kat. A magyar nemzet dicsőségét c^ak 
gyarapíthatja az, ha királyunk iránt a 
köszönetnyilvánítás e példáit

A király érzelmeinek e szentültartását 
jövőre is meg kell védelmezni 
olyan kísérlet ellen, a melynek holmi régi 
vagy uj személyes bálványimádás proczesz- 
sziójárásai által Magyarországon a közvé­
lemény meghnmisitása a czélja. Ma » li 
berális elvek kormányzata épp oly kon

minden

a magyar
rifc--mir II I ríj miiül

Á „TBBOSTAL" TiKlJA most azon akarja megbosszulni mindazt, a mit 
nézete szerint a férje valaha ellene vétett. A 
leányát ellátja jó tanácsokkal, mintegy megaka­
dályozandó, hogy az olyan helyzetbe juthasson, 
mint a mindben d van. Saját háztartása gépies 
pontossággal folyik; nem fordul elő

tanácsosné is a tánezolók közé vegyült, — est 
is kénytelen volt felkérni.

-- Jelen van kedves férje is? kórdeste 
tőle keringőzés közben.

— Uh! én már tiz esztendeje özvegy va­
gyok — felelt Brandowné.

Tehát még ez is. Ottó elhatározta, hogy 
a bált rögtön elhagyja, csakhogy Elly igésöen 
mosolygott reá, midőn feléje csicseregte:

— Igazán pompás volt, amidőn a mamával 
tánezolt, valóban önök képezték a legszebb 
párt e teremben . . .

— Nagyon hízelgő.
Ez alatt pedig fent a sárkány szikláján, 

a mint a karzatot nevelték, melyen ai érett 
korú anyák és nénikék nézték a fiatalok sür- 
gését-forgását, est sutogták: Lássa kérem, Gelm 
Brandownóval tánezolt, ezúttal, ugylátssik, ko­
moly les* a dolog ... A kis Elly égésién el­
bűvöli őt. No ! ehhez az anyóshoz sok sieren- 
csét; ez még maga is tácciol, kaozérkodik, es 
ugyancsak előkészíti majd kedves vejét a po­
kol minden kínjára, — de úgy kell neki!

Gclm pedig mindezt nem hallotta 
is vett észre semmit, 
rttlve az Ellyvel folytatott társalgásba, hogy 
mintegy álomból látszott felriadni, midőn Bran­
downé indulásra készült s meghívta Ottót, hogy 
őt csendes otthonában meglátogassa.

legköselebbi vasárnap meg­
tette első látogatását. Elly egyre másra pirult, 
mert időközben tudakozódott a neki is tetsső 
Gelm után, e megtudta, hogy as egyáltalán nem 
járatos családokhos ée hogy valóságos anyós­
iszonyban szenved. Lám! hossájok mégis 
eljött . . .
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Ideális anyós.
Irta: Svenn A. semmi meg

lepetés, uj Öröm, előre nem látott esemény, igy 
tehát egész nap leányával foglalkozik, a hol 
még akad valami javítani, igazítani, változtatni, 
parancsolni, ozivakodni, sőt talán dicsérni való 
is. Nem ! barátom, már e gondolatnál is a hideg 
borzongat. Meg akarok házasodni, de jövendő 
beli feleségemnek legfeljebb apja lehet! Ás apó­
sok, ezek veszélytelenek.

Gelm Ortót évek óta a házasulandók közé 
számították. Vagyonos, független, kellemes kül­
sejű és megnyerő modorú fiatal ember volt. így 
tehát nem csoda, ha minden leánynyal megál­
dott anya a várva-várt vöt látta benne s a kis 
városkában nem is tudták megfogni, hogy miért 
volt oly tartózkodó s miért nem kereste az any k 
kegyét. Tudták, hogy meg akar nősülni, mert 
hisz az ilyen szándék hamar elterjed, mi<rt 
nem válasatotta tehát az ahhos vesető utat ?

— Na csak szeress te valakibe s minden 
gyönyörű theória szappanbuborék módjára 
lik el!

ősz
Kezdtek reá idővel már haragudni is s 

nem egy leány jegyezte meg bosszúsan: Meg­
vagyok győződve, hogy Gelm már régen meg­
kért volna — ha nem volna anyám !

És ebben sok

Alig egy negyedévre 
meglátta Gelm Ottó

párbeszéd után 
svájezi nevelőintézetből 

hasakerült Brandow Elly kisasszonyt, ki olyan 
volt a mellette haladó nagy, karcsú, fekete bár­
sony ruhás asszony mellett, mint egy kis baba. 
Valószínűleg nagynénje ? gondolá Gelm. S e 
gondolattal követte

y|í

Ír
igazság volt. Nem lehet 

csodálni, hogy Gelm, eljárásával sok családban 
keltett viszályt s akárhány férjhez menő leány 
elezerette volna tagadni a mamáját.

— Ne menj a végletekig pajtás, — igy 
szólt egyszer egyik jó barátja. — Most még 
szívesen látnak az anyák, de ha tovább is ily 
különösen viseled magad, megtörténhetik, hogy 
majd zárt ajtókra találsz.

Ottó erre csak nevetett.
— De a mikor nekem anyós semmi fczin 

alatt nem kell. Ha megnősülök, párosával és 
nem hármasával akarok élni! A legjobb esetben 
anyósom felöltőhordozója volnék, a legrosszab­
ban pedig bűnbak, kinek minden rossz kedvéért 
bűnhődni kellene.

— De hisz erre való a férje !
— Oh! kéri k, ez az évek folyamán hasz­

nálhatatlan bútordarab lett. Ettől már nem vár 
udvariasságot s a házasélet czivódása sem elé­
gíti ki. A vejében látja a férjét fiatal korában s

fífi:

Maz egyik rendezőt a fényes 
táneztermen keresztül, hogy magát a hölgyeknél 
bemutattassa !

s nem
mert annyira el volt me-

> 5
fr

— Engedje meg, nagyságos asszonyom, 
hogy Gelm Ottó barátomat bemutassam önnek s 
leányának ; — Brandow tanácsosné.

Ottó udvariasan 
Anya és leánya, — tehát ismét egy reménynyel 
kevesebb, mert a kedves, gyermekarezu, szőke 
fiatal leányban álmainak megtesteeülét látta, 
így, éppen igy képzelte ő jövendő nejéti És ime 
ennek ez eseményi gyönyörű teremtésnek is van 
anyja s még hozzá fiatal, szép anyja, 
talán többet kellene foglalkozni, mii t magával a 
leánynyal. Iszonyú! S mégis — nem tehetett 
mást — kénytelen volt Ellyvel már csak udva­
riasságból is tánezolni s minthogy látta, hogy a

Ottó már
hidegen hajolt meg.

kivel Ottó a kis kört, a melybe jutott, egészen 
kedélyesnek találta. Csak egy sasorru, fénylő sö­
tét szemű ur, a kit Bornim bárónak címeztek, 
nem nyerte meg tetszését. Oly különös modora 
volt, s ha Ellyvel beszélt, oly feltűnő bizalma

]
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A hivatalos melléklet 230. számával. au
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lakoma volt, a melyen a község

2
teaitö társulatnál

ságával 
nay
bankettet rendeztek, melyen az 
ováciió tárgyát képezték.

A főispán m snap 
bolyára s itt is beható vizsgálat alá vette a 

hivatalt, melyet teljesen rendben
Csekonice

házának volt

HÍREK. főispán óa

este nagy
összes mtelligentiája és vagyonosabb pol­
gárai mind jelen voltak. A vacsora folya­
mán Schiller Lipót községi jegyző mon­
dott hatásos toasztot a királyra.

— Küzdelem a járásbíróságokért. Már 
tettünk említést arról a mozgalomról, a melyet 

Pdrjámos községe indított az 

járásbíróság
szerint a bíróság hiányát a környék is na- 

Ez ügyben már régebb idő óta ké-

Tájékoztató. reggel átment Z s o m-
Deezembev 18. Szönyeggyári igazgatósági ülés.
Deczember 19-én s folytatva megyei közgyűlés.

Gazdasági egylet választmányi illése. föszolgablTÓl
torontálmegyei gazdasági egylet jev5net talált. 0 méltósága itt

Endre gróf vendégszerető

Deczember 19. 
Deczember 28. A ven-

köZgy 1895. január 21. Közigazgatási bizottsági ülés.
dége. ott felállítandó

— Tiszavölgyi bizottság A Tiszavó gyi 
központi bizottság tegnap vasarnap ülést tar o , 
melyen megválasztattak elnöknek: A d r a 
Aladár gróf, alelnöknek Szapáry 
A felső torontáli ármentesitö társu.atot 
ben elnök.-, Rónay Jenő főispán képviselte.

, Deczember I - Kinevezés. A király az
városi I miniszter előterjesztésére dr. Márton

török-becsei járásbirósági jegyet a
albiróvá ne/ezte ki.

perjámosiakAérdekében.reggeli 6 órától nyitva vanA gőzfürdő naponta 
részére kedden és pénteken délután. s s

nők
érzi.gyón

szül az igazságügy miniszterhez egy küldöttség. A 
galmának azonban ellene is 

a szomszéd Szent-Mikiós éi

Jenő főispán 
hivatalos útjáról

ülés— Személyi hir. Rónay
reggel érkezett 

Nagybecskerekre.
— A főispán

14-én reggel Rónay
hivatalok megvizsgálása végett Nagykondára
Divata.OK. 8 6 r_ • t íArzIó v a i kir. törvényszékhez

Aladár, megyei számvevő, Krumen a eker 08te mikor megérkezik a „Rozsa
árvaszáki számvevő és Ken le Ferenc* pénzügyi | 8sálludában fognak kitűnő programmal egybealli

tott hangversenyt rendezni, december 2U an pe

A pályaudvaron Rónay »Up*., dr.
A. főesperes-plébános és V U o h o v 11 ß lutni>

üdvözölték. A főispán rö 1

az
visssza perjámosiak 

vannak és pedig
községekben, uhol már van járásbíróság.

ma moz
igazságügyi

Ferenoz
Biléd
Miután valószínű, hogy az esetleg Perjámoaon 
felállítandó uj bíróság tetemes hátrányokkal járna 
a két községre nézve, ellenmozgalmat indítanak 
Perjámos ellen. A folyó hó 13-án Szerb-Szent- 
Miklós község képviselő testületé ülésében tár­
gyul tűzte ki a perjámosi járásbíróság ügyét is. 
Az ülésen Jurkovics Othmár képviselő elő­
terjesztést tett a perjámosi járásbíróság felállítását 
czóizó mozgalommal szemben állás foglalás tár-

körülményre, hogy a

Jenő főispán a p a n o s o-

s. titkár.

ner gyában, tekintette!
alispánja megígérte ez ügyben a perjá-

azon
_ A kikindai mérnök. Nagykikindán e 

hó 14-én tartották meg a 
mikor tiz pályázó közül egyhangúlag Mauoj 

litvánt választották meg. A raegváksz-

György g. k. esperes 
vid szavakban köszönetét mondott a szívélyes

városházára

megye
mosUknak közbenjárását. A képviselőtestület 

előterjesztés folytán elhatározta, hogy a

mérnökválasztást, a
fogadtatásért, majd kocsira ülve a

ezen
köasógbeli megyei bizottsági tagokat felkérik 
a f. hó 19 én tartandó megyei közgyűlésen való

gyűlésen a főispán és alispán

lövits
városházán Da ni élj tott azonban azon nem ritka egyének köze tar-

kik oklevelüket külföldön szerzik meg s
nostritikéeeiót egy

hajtatott.
Az ünnepi díszt öltött

L4..1* alispán elnöklete elet. megejtett mérnök-1 tét.tolt a

választási közgyűlés után kesdetét vette » ni a L*/en belöl megszerezni. Est akár o öbb is meg- 
tal vizsgálat, melynél a főispánnak az alispán, |tehette volna 

árvaszéki elnök es fentemlitett tiszt­

megjelenésre, 8 e
ez ügyben a megye nefelkérésére, ho 

interveniál on.
— Esküvő. Grünbaum Frigyes a nagy- 

beoskereki jóhirü Grünbaum Vilmos czég
hó 26 án vezeti oltárhoz B a-

__ A nagyszentiniklósl sörfőzde. A „Sör
segédkeztek. A főispán behatóan meg-1 fözö_ é> keményítő gyár részvénytársasági folyó 

vizsgálta az egész ügykezelést s mintegy 4 órán hó 15 én délután tartotta I. évi rendem kötgyü 
át tartó tüzetes vizsgálat után, melynek folya- lését. A jelenlevő nagy számú részvényesek 1061 

legiobb rendben levőnek talált, a részvényt képviseltek. Az igazgatóság^ l^ntés,
i i í* i, ,'pÍAtti telieametr kapcsolatban a felügyelő-jizottság jelentSs.Vv,

olgármesternek a tapasztaltak feletti teljes in g ldom)Uul vétetett » a fetmemvóny részükre meg-
légedését fejelte ki. ^ adatott. — A ezóg ozimónek jövőre „Sörfőzde és

A vizsgálat befejezte után a vendégek Te- malátagyár részvénytársaság“-ra való átváltoz 
leoskv polgármester házánál gyűltek ebédre, I tatása elfogadtatott a határozattá 

, jn PJL a feiaö torontáli ármentesitö tár- János és Popper Érné kisorsolt 2 igasgatósági 
dé.utén pedig a t ,, fÄi . tag közfelkiáltással újból megvála-.statott, vala-
sulat ügymenetet vette vizsgalat alá a tóispán. I Xeiiéry József, Heim Ferenc*,
A késő estig tartóit vizsgálat itt is a főispán, print ßola és Wiener Náthán felügyelő-bizottsági 
mint társulati elnök teljes megelégedésével vég tagokul. — E részvény-társaság es évben oszta­

lékot nem fizet s a kimutatotott nyereség jövő 
fölső-torontáli ármen- lévre való átíratása határoztatok.

főügyész, 
viselők

társtulajdonosa
pápai kereskedő bájos leányát Jankát.
— A podgyász és darabáru küldemé­

nyek közelebbi megjelölése a feladó résiéről. 
A magy. ki . államvasutak igazgatósága kéri az 
utazó- és a állító közönségét, hogy úgy saját, 
mint a vasúti szolgálat érdekében a szállításra 
föladott podgyászon a rendeltetési állomást, egyéb 
darabárukon pedig ezenkívül még a czimzet ne­
vét polgári állását és lakását megfelelő Címfel­
irattal a maga részéről is kitüntetni szíveskedjek. 
A czirn legalkalmasabban magára a burkolatra 

az arra egész terjedelmében ráragasztanüó 
Írandó, s csak ha ez nem lehetséges,

r o n
mán mindent a

emeltetett. Roós*

vagy 
papírrazödött.

A főispán miután a
__ Hogyan? — kérdeste most Ottó meg-

— Hát akkor miért nem veszi el, — patJygott feléje, hogy Oltónak minden osepp

kérdezte

lepetve.san moso
vére a fejébe szállt.

— Rég ismeri már a 
sainleg közömbösen Ellytől.

E* elpirult s zavarjában lesütötte a sze-

tant fel Ottó mérgesen.
Bornim mosolygott.
— Itt van még az anyja is . .
__ Ahá! — a rémes anya, —

szót Ottó.

az az ér-__ Amint mondám ! nekem éppen
házban marasztaljam, hogy 

el minél elébb.
Nekem, hogy önt

értem; — megnyerje Elly szerelmét s vegye
mert csak azután, ha ez megtörtént, gondolha- 

vtilódi szerelem meg | tok én is a saját óhajom megvalósulására és
ethetem haza feleségül . . . Brandownét i . . •

fogta felmeit. — Dahát, lás-.a, a 
küzd mindennel, még egy anyóssal is . .

férfi az ur a házában . . .

. . de nagyon— Régen . . 
kedves ember . • • ö . • •

— Úgy ?
Ottó kedvetlenül harapott az ajkába. Bran 

szeretetreméltó háziasszony volt,
tudta megérteni, hogy miért | Eliy felett . . . 
i bárót! Talán az ö nyilat-

. r.em . . es vei
De hát ... ön ... ön Brandownét

Hlyt? . . .
küvő után a

— Bocsánat.
__ Semmi bocsánat, most még mnos jogom

akarja elvenni? Brandownét és 
— Nem! uram, nem Ellyt!
A két férfi nevetve nézett egymásra.

nem

downá nagyon 
de Ottó azért nem 
tünteti ki annyira 
kozását akarja ezzel siettetni? Majd

I - Eliy felett? Uram! Megjegyzését kiesé. _ A m, _ ki41tott fel végre Ottó . 
úgy I tulbizalmasnak találom . . • m08t m4r g rázta meg a feléje nyújtott kezet,

látszott ... rtA I Z De kérem 18n^gyon is van . . Azután ünnepélyes helyzetbe vágta magát s így

ret6 - Nem tudom, tmgy a hölgyekkel n.aláá ..ól. ^ ^ £|ly

táaát, A kör ezúttal még kisebb volt, de a báró összeköttetésben aiuna . . ^ gem tetszik kisasszony kezét ezennel megkérni.
ismét az anya és leány közt tilt, megosztván " ^ l hölgyekről ily hangon nyilat - Lassan, lassan; egyelőre még csak az
figyelmét a két nő között. Elly zavart volt és ne*.cin, hogy b) j anyjának van ebbe beleszólása.
Ottó tekintetét kerülni látszott. ko, kK ^ ßek uram> az nem tetszik, hogy 1 És ezzel Ottót karon fogva, a vélt vetély-

Brandowne ellenben fele.te e.özokeny és foczkózte ni merészel. Elveszem e tá„at Elly anyjához vezette. Még aznap este
figyelmes vove e srem en. „ El v kisasszonyt vagy nem ? — egyedül az én megülték kettős eljegyzésüket s Ottó két nappal

Bátorít — gondola Ottó - ® ,gj\ V* , . doí'om amibe7 remélem, semmi beszólása nincs,. késttbb szét is küldte a meghívó jegyeket.
báróval is. Bizonyára meg akar szabadulni a leá dolgom, atmu , ^ méitó$Utik! , a
nyától s hogy növelje az értékét: nemes ver Ug> ‘ — Nos mit mondtam! — szóhtá mag a
senyt rendez érette. Gyalázat. Nem bocsátom Gtlm ur! m9rÓ8Bel itt Ítélkezni ? barátja, a ki az anyósokról beszélt vele egy íz­
be a küszöbömön, ha egyszer enyém lesz Elly. " kÍ8Lflonv iránt érzett őszinte ben — ha egyszer igazán szerelmes leszes*, •!-

Mert hogy a leányt el akarta venni: az J . ' veszed az anyóst is szívesen a leánynyal?
bizonyos volt. Csak ez a Bormm báró ne fura von álmám K «ngedolme» gyermek — — De milyen anyóst ? — kiáltott fel Ottó

kodott volna közéjük ... t. vontatva __ ho v anyja ak rata elraüradtatva — menyasszony anyóst, anyóst,így múlt az idő. Ottó eleinte minden J»- mondá aztán — J 7 ahg hi k; ívesebbet fog menyasszonyommal törődni,
Bárnap, később hétköznap is el át og a tot iy y on Brandownó a róla tett megjegyzése mint a saját vőlegényével, kinek saját kelengyé-
t^,fe P*: NLdó „gyen önnek adn. a íeónyaL, -n' gondjf ó, Így „.m «Id«^ mink., jó

BB. mmel nézte egymást » Elly gyakran hiób. ke.ót . - , önnek en- LíL^aálbbMk^fótij. találni, mint a leányáét |

k sérlette meg, hogy a társalgás fonalát össze — £,iüi»*«uj » uugy 1 »oouuu.jv
g, & Brandownénál bevádoim, — felelt Ottó anyóst, ki sajat uj férje és nem veja felett log

^ 9a*_ Elly kisaszony ennivaló kis teremtés keserűen, - hisz a saját érdeke kívánja, hogy „arnokozkodni, s aki remélhetőleg még saját
nemde ? kérdezte egyszer Bornim, midőn vélet- engem innen kiszoritson . . . gyermekeivel les» elfoglalva s nem fogja nagy
lenül Ottóval egyedül maradtak. Bornim egy darabig némán nézte Ottót, anyai vaksággal az enyémet elrontani. Egyszóval

_ Mindenesetre ! - feleié Ottó hangnyo-1 Azután felkaezagott, s mindkét kezét feléje nyuj | vafodi mintasze-ü, ideális anyóst l
matókkal, ellenfelét végig nézve.

— Remek kis feleség válnék belőle!

nem

tóttá :
— Ellenkezőleg!
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a helyes kiszolgáltatást nagyban megkönnyíti és 
gyorsítja, s különös garantiát szeres magának
wXvt a, V|iSUt* közegek által aránylag igen 
rövid idő alatt végzendő felvételnél előfordu ó 
te jesen ki nem kerülhető téves bárczásások és 
elhurozolások lehető legrövidebb idő alatt kideri 
tenek és heiyreigazitassanak. Á karáosonyi s 
újévi ünnepek alkalmával rendkívüli mérvek t 
öltő podgyász- és gyorsáru forgalom különösen 
kívánatossá teszi, hogy a t. közönség ezen 
kérelmet figyelembe ivegye. Budapest. 1894. 
deczember hó 7. Az igazgatóság.

— Halálozás. Mint egy ma rokonaihoz ér 
kezett távirat tudósítja, ma délelőtt hosszas be 
tegség ulán meghalt Schwieker Henrik orszgy. 
képviselő, neje szül. Nack Berta. Az elhunytat 
férjén kívül három fia és egy leánya gyászolják.

.

>
ín
v

Alkalmi ajándékok karácsony 
és újévre női confectiókban Kovács 
Gedeonnál.

m

3
I

Táviratok.
Orsiággyűlés.

(A főrendiház illése deozember hó 17-én).

BudapfiS", deoz.17. A („T o r o n t á 1* 
eredeti távirata). Afőrendihá* mai ülé­
sében Szlávy József elnök bejelenti az 
orosz czárnak elhalálozását, egyben je­
lenti, hogy 
nete alatt Simonyi Lajos báró, továbbá 
Ormós Zsigmond és Csáky Kálmán 
főrendiházi tagok haltak el.

A napirend előtt Rudnyánszky 
József báró kért szót, beszédében pole­
mizálni óhajtván Perccel Dezsővel a 
kópviselőházban mondott szavaiért. Ám 
de a főrendiház nem engedte meg Rud- 
nyánseky Józsefnek a szólást és áttért 
a napirendre.

A magyar folyam- és tenger­
hajózási részvénytársaság ala­
kításáról és állami segélyezésé­
ről, valamint az indemnityről szó'ó 
törvényjavaslatokat rövid tárgyalás után 
változatlanul elfogadták.

főrendiház legutóbbi szü-

(A képviselőház ülése deczember 17-én.)

Budapest, deczember 17. (A „Tor 
tál“ eredeti távirata.) A képviselőház 
délelőtt 10 órakor megkezdett ülésében 
folytatta a földmivelési költség 
t é s általánosságban való tárgyalását. C 
pán Réchy Tamás volt szólásra felírva, 
kinek contra beszéde mély hatást tett.

Ezután megtartattak a záró beszédek. 
Gajáry Ödön előadó zárszavában, a mely­
ben elfogadásra ajánlja a költségvetést, 
Apponyi Albert grófot, Po 1 óny i Gézát, 
Ivánkát és Póohy Tamást erősen tá­
madván nevezetteket uj felszólalásra pro­
vokálta.

o ri­
ma

V 6-

>U-

Ezután Festetich Andor gróf föld- 
mivelósügyi miniszter szólalt fel, kinek 
beszéde után a földmivelési költség- 
vetést általánosságban el is fogadták.

Wekerle és a főváros.
Budapest, dece. 17. (A „Toront ál“ 

eredeti távirata.) Ma délelőtt tizenegy óra­
kor nyújtotta át Wekerle Sándor 
miniszterelnöknek a székes főváros tör­
vényhatósági bizottságának nagy számú 
küldöttsége R á t h Károly polgármester 
vezetése alatt azt a gyönyörű kivitelű ok­
levelet, a melyben a miniszterelnöknek Bu­
dapest székes főváros díszpolgárává történt 
megválasztásáról se ól. Ráth Károly főpol­
gármester üdvözlő beszédére, melyben 
hangsúlyozta Wekerle Sándor minisiterel- 

főváros felvirágoztatása körül is 
szerzett, soha el nem halványuló fényes 
érdemeit, kiemelve különösen az 
tartás egyensúlya megteremtésének a fő­
város kereskedelmi és ipari életére is 
kedvező kihatását Az uj Dunahidnak lé-

nöknek

állambáz-

1894 deozember 17.

F;
Ff

:
t

:

Torontál. 3tesitését s a katonai laktanya kérdésnek 
szerencsés megoldását.

e r * 6 Nándor miniszterel­
nök a következő beszéddel válaszolt :

Uraim, igen tisztelt polgártársaim ! 
Helyesen jegyzi

es nem disz, hanem mindig egyik leg* 
mutikásabb közpolgára kívánok és fo­
gok maradni. (Hosszantartó lelkes él­
jenzés).

Fogadják még egyszer igazán ér­
zett köszonetemet ezért a kitüntetésért 
és azért a kegyességért, hogy azt ne­
kem ily díszes módon móltóztattak át­
adni. (Lelkes éljenzés).

Wekerle még egy ideig társalgóit 
a küldöttség tagjaival, 
tás véget ért.

me8 a főpolgármester 
a főváros különböző részeinek 

egyesítése óta, de merném mondani, újabb 
alkotmányos »éránknak felkelése óta 
mindig egyik iránya és feladata volt a 
magyar politikának, egy a nemzet mél­
tóságának és a modern haladás köve­
telményeinek megfelelő központnak te­
remtése, a főváros fejlődésének előmoz­
dítása,

mire a fogadta-

Szilágyi Dezső gyásza.
Budapest, decz. 17. (A „Torontál“ 

Ennek a czélnak nagyobb szabású eredeti távirata.) Nagyváradról stirgö- 
eiősegitését tekintettem ón is politikai nvözik, hogy Szilágyi Dezső igazságügyi 
hivatásom egyik sarkvető alaptételének, miniszter nővére ma ott rövid szenvedés 

úgy van. Éljenzés) mégis után meghalt, 
a meggyőződés, hogy a 

szerepe annál jelentŐsógesebb 
a népek óieteben, a mennyiben in­
kább és inkább van szükség a nem­
zeti erő egységesítésére, szilárd tömörí­
tésére, gyors és biztos megnyilvánitá- 
sára. (Elénk tetszés és éljenzés.) 
csak az képezi feladatunkat, amit többó- 
kevésbbé már el i8 értük, hogy a 
jólétnek és kényelemnek rendezzük be 
otthonát, nemcsak az, hogy oly köz 
pontot teremtsünk, mely a nemzet 
anyagi erejének és hatalmának legyen 
forrása, hanem körül kell vennünk azt 
oly oltárokkal, melyeken & 
haladásnak, a tudománynak és művé­
szetnek ápoljuk örök tüzét. (Élénk tet­
szés és éljenzés.) A régi kor klasszikus 
népének bámuljuk anyagi alkotásait, 
vitéz hadjáratait, politikai műveltségét 
és érettséget, de amivel örökké 
dandó emléket alkottak maguknak, a 
mivel ma is kihatnak ránk, a mivel ma 
is uralnak bennünket, az kultúrájuk, 
tudományok, művészetük. (Nagy tetszés.)
Hordjuk össze mi is a szellemi kin­
cseket a fővárosban, mert a nemzet 
soha el nem óvülődző nyilvánulását 
csak az által biztosíthatjuk leginkább 
a késő nemzedék részére. (Zajos tetszés 
és éljenzés.)

(Úgy van
erős bennem 
fővárosok Az olasz parlament feloszlatása.

Budapest, decz. 17. (A „Torontál“ 
eredeti távirata.) Rómából távirják, hogy 
az olasz képviselőházat világra szóló bot­
ránya miatt, a melybe tudvalevőleg Cris- 
pít is belevonták, alkalmasint elnapolják.

Erdészek gyűlése.
Budapest, (Rezemben 17. (A „Torontál“ 

eredeti távirata.) Ah ország minden részéből 
150—160 erdész jött ma össze az országos 
erdészeti egyesület közgyűlésére, 
melyen Tisza Lajos gr. elnökölt. Jelen voltak 
Bánffy Dezső báró és Bedö Albert alelnö- 
kök is. Sok érdekes erdészeti tárgy elintézése 
után az ülés az elnök éltetésével végsődött.

Nem-

zellemi

A kathollkne nők.
Budapest, decz. 17. (A „To r o n t ál“ ere­

deti távirata.) A fővárosi katholikus nők „Or­
szágos kath. nőegyesületet“ alakítottak. Védnö­
kül Klotild főherozegnőt vagy Mária Teréziát 
akarják megnyerni.

mara-

Nyilttór.*1
Női ruhaterem megnyitása.

Uraim ! a nagy munkának csak kez­
detén vagyunk. Még sok irányban a tá 
vol köd képen borítja azt a fényt, a 
melyet el kell érnünk, de az nem tart 
hat vissza, hanem csak inkább ösztö

Nagybecskerek és környéke igen tisztelt 
közönségének és nagyrabecsült vevőimnek 
tiszteletteljesen tudomására hozom, hogy a 
Hunyadi-utczában levő saját házamban, köz­
vetlen szomszédságában az immár 1856. 

nözbet arra s a fokozott tevékenységre óv óta fennálló úri és női ruha konfekozió 
melynek czólja a főváros felvirágzás. (Igaz! üzletemnek, egy teljesen fővárosi mintára 
Úgy van !) Tudom én uraim, hogy ezt berendezett 
a nagy munkát sokszor a féltékenység 
kíséri, melyet a vidék és a vidéki váro­
sok érdekeinek megóvása kelt fel egye­
sekben, de én abban a tudatban, hogy 
ezek érdekeink előmozdítója a főváros 

érdekeinek is munkatársa, erre

eladó csarnokból, próbateremből ói műhely
bői álló

nőiruha-termet
nyitottam meg.

Ruhaszövetekben való összes újdonsá­
gokkal, díszítő és selyemczikkekkel dúsan 
felszerelt raktáram, franozia és angol mérv­
adó divatlapok, tapasztalt, szakszerűen kép­
zett, kitűnő művezetőim, kik részint a leg­
újabb műszerekkel ellátott műhelyem, részint 
pedig áruraktáram élén állanak, továbbá a 
hozzám szerződtetett fővárosi munkaerők 
lehetővé teszik, hogy e téren a legjobbat 
és íegizlésesebbet produkálva, sikeresen ver­
senyezhessek a bécsi és budapesti konkur- 
rencziával. Ama biztos meggyőződésben, 
hogy a mélyen tisztelt közönség emez újabb 
vállalkozásomat is bizalmával tiszteli meg, 
melegen ajánlom azt a nagyrabeesült hölgy­
világ figyelmébe.

igaz
még azzal felelek, hogy hidegek és sö­
tétek maradnának az égi testek, ha a 
Teremtő ereje a legnagyobb meleget és 
világosságot nem azok központjában, a 
napban egyesítette volna. (Nagy tetszés).

Isten segítségével ennek a napnak 
megteremtésében mi is összetettük szi­
vünk melegét, értelmünk világát s önök 
ma as ón érzésem melegéért, törekvé­
sem tisztaságáért a legszebb kitüntetés­
ben részesítenek, amidőn ezen díszpol­
gári oklevelet nyújtják nekem át. Ez 
lesz a közpályán való működésem leg­
szebb emléke. (Lelkes éljenzés.) Fogad­
ják érte a mélyen és igazán érzett kö­
szönetéinél, soha nem múló hálámat. 
(Lelkes éljenzés.) Az az ón nemes leve­
lem (Hosszantartó élénk tetszés és él­
jenzés), a melyet önök a talán igen ke­
gyesen túlbecsült munkámért nyújtanak 
nekem és a melyből én épen azért, 
mert a munkáért adják, csak egy ta­
núságot meritek: hogy a mai korban, 
midőn nem csak békés, hanem inkább 
munkás polgárokra van szükség, én 

csak hazámnak, hanem fővárosának

Kiváló tisztelettel

Grünbaum Vilmos.
*) As e rovat alatt köztöltékért sem vállal hUUkeáget
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Felelős szerkesztő: Dr. Brijjer Lajee.
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Sz. v. 
406
448
518
548

as.
Perjámos .
Rácz Szt. Péter 
Sárafalva .
N. Szt-Miklós 
Ü-Bessenyö . 
Valkány .

Temesvár 
Budapest nv. p.
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640320
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5^3 1265 
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125

112 815 1 Arad . . in
141 8^o Ujarad . . ér
16s 9$5 Németsaágh ,, 
215 92^ Vinga . . „
24uj 918 j] Orczyfalva . „
257 i($! Merczifalva ,, 
380 1U3§ Szentandrás ,, 
344 1()^ Temesvár-,ív, „

Temesvár Jv. M. 
Szentandrás érk. 
Merczifalva r 
Orczifaiva . „
Vinga . .
Németsaágh 
Ujarad . . „
Arad. . tf

320
347
400
4I8
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n
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11

n

11

n
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Sz. v. V. v. V. v. 
j 8201 3211 3213 
123123123

Varjas-Valkány
I

V. v T. v. 'Sz v. K. expr. Gy.v.^S*. v. Bír 
72 szsz. 711 hétföa 
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